
I І А СЦЕНЕ ТЕАТРА-СТУДИИ Современник» мо-
Г"І лодые актеры Т. Лаврове я М. Козаков играли 

пьесу американского драматурга У. Гкбсоиа
•Двое’на качелях».

Рядом со мной в темноте зрительного вала плакала 
женщина. Она на утирала своих слав, жадно следя ее
происходящим.

— Неужели вес не волнует этот спектакль? — очнув­
шись, спросила соседка. На меня смотрели умные, со­
болезнующие глава.

Не очень,
— Ну что вы, ведь так глубоко, так интересно рае- 

Жрывается психология людей, вспоминаешь свою жиаиь 
в даже пересматриваешь кахие-то ее стали. Ведь что- 
то подобное было у всех. Эта к сотъ общечеловеческая 
тема, пвстоящий гума-
ииэм без надоевших 
громких слов и равно­
душных лозунгов.

пьесы согласятся, что я

выразила их мысля.
Но давайте поспорим.

Это всегда полезно. В 
елорах рождается исти-

О ЧЕМ ОНА 
П Л А Ч Е Т ?і «Деде »Итак, 

качелях'
. Встречаются двое 

людей. Он, от скуки и
одиночества набравший
номер телефона женщины, замеченной им на вече­
ринке у приятеля. И она, сраау согласившаяся ва 
встречу с незнакомым человеком. Постепенно мы уэна- 
ам про ннх все. Он аа десять лет до начала пьесы встре­
тил красивую, богатую девушку, искренне полюбил ее а 
жепился. Десять лет он прожил, пользуясь протекцией 
К деньгами своего тестя и, судя по всему, был счаст-

Потом жена изменила ему я потребовала развода.

£огда он уехал нз дома, из города, из штата, где жил.
' вот он один в громадном Нью-Йорке, без работы и 

без денег, в маленькой неуютной квартире, где нет даже 
радио к хорошей кровати.

Лет десять назад она сняла себе комнату «не для то­
го. чтобы играть там в куклы». У нее быдо много муж­
чин, к все бросали ее. К началу пьесы опа тоже совер­
шенно одна, также в маленькой, но гораздо более уют- 
вой квартире. Главная гордость этой квартиры — удоб­
ная, большая кровать.

Гнтель. Вот уж беа чего не могу обойтись, так сто 
вез удобной кровати... Как-никак, в кровати мы прово­
дим треть жизни-

Джерри (холодно). Судя по этому подсчету. »ы ве­
дете весьма аскетическую жнзиь.

Гнтель. Почему это? АІ Ну ладно, полжизяи.
Джерри (заинтересованно). Вот как? Гм._
Так начинается у Гнтель и Джерри «любовная игра» 

мужчины и женщины.
Без любая не проходит ни одна человеческая живнь,

' в художественные произведения, говорящие о Ией, все­
гда завоевывают сердца.; Пьеса, в которой добрых три 

, часа идет рассказ о любви, привлекает зрителей.
Но о любви ли идет речь в давном случае? 
Возвратимся к пьесе.
«Ох. братец! Вы долго постились?» — говорит Гнтель 

Желуюшему ее Джерри.
Джерри. Год.
Гнтель (глядя из него с изумлением). Где же вы 

были, в тюрьме? (Далее следует ремарка с описанием 
еще одного поцелуя). Знаете что, раз мы не пойдем 
дальше, лучше уж не иадо так, — говорит Гятель. Вы­
яснив, что ему прядется уйти в «комнату без радио», 
Джерри возмущен.

Но Гнтель неумолима. «У меня железное правило — 
даже с господом богом я не етану спать в первый же 
день знакомства».

В то же время Гятель от души жалеет Джерри. Уа- 
■ав. что у него нет денег, она пытается отдать ему свои. 
Сообшеииа, что у Джерри в комнате клопы, также вм- 
вывает у нее взрыв глубокого сочувствия. В конце кон­
цов, уінаа, что ко всем несчастьям у ее спутника се­
годня еще день рождения, она предлагает ему свою кро­
вать для сяа, сама жа собирается спать на кухне. Одна­
ко, когда он соглашается, доброта снова не дает по- 
.коя Гнтель.

Гнтель. Слушайте, я... (Видит, что комната пуста 
(Джерри ушел умываться. — Л. В.), сердито хмурится, 
что-то обдумывая. Потом качает головой: «нет-нет»— к 
ждет в кухню. Но на пороге адруг останавливается... 
Наконец... с видом угнетенной покорности бормочет). 
Ведь даяь рождения, будь он проклят!

...И приносит обратно было унесенную на кухню по-' 
душку.

Джерри все же уходит от Гнтель. Но и »ту же ночь 
крои договариваются по телефону стать, как выра­
жается Джерри, «парой».

Так кончается первое действие.
— Не будьте ханжой, — говорит моя собеседница. — 

Любовь начинается по-разному.
На собираюсь с зтим спорить. Но я т случайно при­

вела такие большие цитаты. Они позволят мне ответить 
■а поставленный вопрос: разве о любви идет речь в пер­
вом действии? Не заставляет ли автор зрителей под­
глядывать з замочную скважину за двумя людьми, ре­
шающими довольно ограниченную проблему — а пер­
вый или во второй день спать вместе (лольауюеь тер­
минологией автора пьесы). Не вульгарно ли, попросту 
говори, все то, что мы слышим со сцены?

— Вы совершенно неправы! — Моя собеседница горя­
чится на на шутку. — Это же совершенно чистая пье- 
аа. ■*- Но ведь я привожу цитаты, а яе пересказываю 
■одержание.

Эротика в пьесе есть, она существует зримо и в под­
текста, вплетаясь в фабулу пьесы.

ПОКЛОННИКИ ПЬЕСЫ утверждают, что пьеса 
ата гуманистична. «Человечность, гуманность — 
незыблемый принцип нашего сценического искус­

ства. Об стом еше раз думаешь, когда смотришь новый 
спектакль театра «Современник» «Двое на качелях»,— 
пишет А. Салынский и газете «Известия». Ну Что ж? 
Еще раі вернемся к пьесе.

Джерри действительно решил мчитъ новую жиань. 
О« больше на хочат быть нахдебпнком жепшнны, каким 
был целых десять лет. Он внимателен, чуток, как си­
делка. работится о Гнтель во время ее болеяия. Джерри 
етдаст ей все, кроме любви. И в конце пьесы он вов- 
врашается к своей жене, которую не переставал лю­
бить. Однано он больше не хочет бить иждивенцем. 
Они е женой будут жить только на его ааработок. Гя­
тель снова остается одна. «Ты мне очень помог, Джер- 
ря. Это первая моя связь, после которой и стиле луч­
ше, чем прежде. Я хочу сказать: кто бы ки был тот че­
ловек, он будет тебе многим обяаяя». Гятель не соби­
раемся жить одна. Она ждет следующего...

Итак, встреча на трудном для обоих перекрестке Жиз­
ненных дорог. Любовь, вспыхнувшая в сердце, казалось,

ее опустошенном. Блнаость, как будто бы яе нринэс- 
я обоим счастья, ио открывшая в каждом что-то но­
вое к благо(юдноа. Люди, евасайте друг друга — вот ос- 

ковная мысль пьесы. у
■ «Поел» елова «любить» сладчайшее слово на свете... 
жюмогать», — говорит Джерри. Но кому помогать? 
Только одному человеку? Нет у стих двух на качелях

Едрувей, ня близких. Два утопающих держатся друг 
друга. Но вокруг же люди, люди-. Они не видят як.

Может быть, сто объясняется там, ■ 
а капиталистической стране, где человек человеку - 
волк? Ио думал ля актор о социальном звучании пьесы? 
Вряд ля. За стеками комнат Джерри и Гятель пустота. 
Автора яе очень интересуют общественны» проблемы 
соярененяой Америки. Его внимание приковано к двум 
людям. Итак, чтобы м утонуть, цепляйтесь друг за 
други. Ищите себе пару, а то утонете...

Но вот еше одна, казалось, гуманистическая мысль 
пьесы; внимательней и нежней относитесь к человеку. 
Однако, если вдуматься, то легко а
ста оборачивается в пьесе по-.

Что собой представляет Дяс _ ...
чатленню это человек умный, тонкий, интеллектуаль­
ный, вполне порядочный. Нет, ож на пошляк, яе легко­

мысленный человек. Ги- 
для него, как, впро­

чем,- и он для Гнтель, — 
дар небес. Но все-таки, 
если разбираться даль­
ше, мы ведь внаем, ч~  
Джерри десять лет бі 
нахлебником, ютом, 
любя, сошелся е женщи­
ной а
бросал ае. Между 
его поступки не осужда­
ются автором. А ведь п 
сути-то дела Джерри 
ігояст. Он думает только 
о себе я з конце концов, 

бросая свой «дар небес», воаяращеется я жене, которая 
к тому времени отрезвела от своего романа. Право к" 
жестоко и эгоистично приподнять девушку ва грязи, 
заставить поверить во что-то новое, лучшее, к затем 
деликатно отбросить, высказав ей программу жнзк 
так сказать, в«рыв ее внутреннюю сущность: «...Ты я 
же ие анаешь, как правильно ты живешь... Ты — дар. 
Дар с небес. Таких, как ты, на свете очеяь мало, -г  бог, 
изредка, сжалившись над множеством несчастных дурі 
ков. создает для чих одну такую Гвтель... Сколько б 
ии было у тебя мужчин — сто ровно ничего не значит. 
Клянусь тебе, ровно ничего. Пусть они пользуются тво­
ей добротой я потом сбегают, все равно они уносят с 
собой какую-то частицу тебя, и ато помогает им жить. 
Бог е ними, никто из них тебя не запачкал».

Думаю, что комментарии к этому излишни. Хочется 
только спросить: сто я есть тр «гуманность», о которой 
пишет Салынский? И еще. Когда буржуазный писатель, 
по существу, проповедует и оправдывает общедоступ­
ность женщины, удобной для многих, — сто еще мож­
но понять. Но когда А. Салынский, говоря о героине 
пьесы «Двое на качелях», называет ее «Чистой даже вг 
грязи*. «Как велика душой эта маленькая женщина!» -  
восклицает ои. Остается просто развести руками.

Гятель жила трудно, но просто, ясно, как птица, »  
утруждая себя размышлениями о сущности человече­
ских отношений. Но вот в ее жизнь вошел умный, тог 
ккй, духовно богатый Джерри, оа йомаиял ее к чеяу-ті 
предположим, прехраеиому. Она стала чище, выше, оа 
подняла глаза от земли. Опа полюбила.

Ну, а дальше, дальше-то что? Любимый ее не- ли 
бил, и ушел. Джерри, по сути, потребительски подошел 
к этой женщине, ои ранил и ранил глубоко. И сто гума­
низм?

Безусловно, гуманней и человечность — незыбле­
мые принципы нашего искусства. Но не слишком лн 
легко мы стали жонглировать словами. Жалость к ма­
ленькому человеку — не гуманизм. Жалость — чувство 
хорошее, ио опасное. Оно может прикрывать и равно­
душие к человеческим недостаткам. Подлинный гума­
низм наполнен гордостью аа Человека с большой бук­
вы, нетерпимого к обману, потребительству и эгоизму. 
Естественно, что такой гуманизм не имеет никакого о* 
ношения к пьесе Гибсона.

ТЕПЕРЬ Я ВОЗВРАЩАЮСЬ и тому, с чего начала 
статью.

Спорить о пьесе «Двое на качелях» ну ниш. по 
тому что спор идет о главном для нас, людей театра, -  
спор идет о назначении искусства.

Пьеса «Двое иа качелях» написана искусно, мастер­
ски. Автор изобретательно строит действие, диалоги, 
тонко проникает во внутренний мир героев- Не ставя, 
суди по всему, перед собой никаких субъективных задач 
разоблачить мир, в котором он живет, Гибсон объектив­
но, хотя и в очень малой мере, раскрывает социальный 
фон в своей пьесе. Мы видим материальное неравенство 
Джерри с сунрУ1-0®. интеллектуальное- неравенство 
Джерри с Гятель (ие по ее вине, а по вине условий, в 
которых она родилась). (Лы узнаем и о специфически 
американских препонах в юриспруденции, лишающих 
Джерри права на получение работы в Нью-Йорке, о зве­
рином одиночестве людей в большом капиталистическом 
городе, ' «,

Но все же, как «того мало и как много надо доду­
мывать, вчитываться в текст, искать по крохам вйсмея- 
ты социальной сферы, и которой действуют герои. Глу­
бокий социальный анализ здесь фактически подменен 
заимствованными из фрейдистского психоанализа экс­
курсами в глубины подсознательных чувств, влечений, 
эмоций. Поведение героев, в действительности опреде-

• ляеыое социальными условиями капиталистического об­
щества, выглядит в пьесе зачастую яак следствие ду­
шевных процессов, загнанных автором ■ таинственную 
сферу субъективных переживаний.

В общем написана довольно трогательная новелла, яо 
во км я чего? Чтобы растрогать? Но не может же быть 
искусства радк искусства, переживаний ради пережива­
ний. В пьесе обильно рассыпаны «откровения», «смелые, 
слова», щекочущие нервы чувствительные ситуации, рас­
считанные на отклик арительного зала. Ио не автору 
мы бросаем упреки.

Пьесу перевели, ее опубликовало издательство «Ис­
кусство». Что же, я а стом ничего нет плохого. Нам на­
до знать, о чем я как пишут драматурги на Запада.

, .  Пьесой заинтересовались театры. Но задумывались ли 
они над тем, о чем же значительном расскажет стот 
спектакль ірителю. чем его обогатит?

Если, скажем, играть пьесу о несчастной Гегель, то 
вряд ли сто ново, н уже потому не очень интересно. Та­
ких. «чистых» блудниц история литературы знает нема­
ло. Если спектаклем предостерегают от того, Что, Ос­
тавшись без жены, мужчина обязан разобраться в мо­
их чувствах, что, мол, эксперименты с одинокой женщи­
ной жестоки, увы. мысль плоская я бзнальиая.

В Москве пьесу собираются поставить несколько теат­
ров. Ее играют в «Современнике»—театре, которому, ка­
залось бы, по плечу ее умело к тонко разыграть. Одна­
ко я там идет довольно банальная мелодрама, где Гн­
тель — Т. Лаврова в какой-то степени убеждает, а пря­
молинейный, не лишенный обаяния Джерри вызывает 
только чувство доевды. Нет, Козаков ие разоблачает 
своего героя, он просто его не понимает и играет неко­
ем* абстрактного героя-любовннха.

Что же будет тогда, если эту пьесу начнут играть ме­
нее квалифицированные яктеры? На сиейы хлынет мело­
драма, а может быта, а пошлость... »

Не может театр славить пьесу только потому, что в 
ней два исполнителя, оформление более чем весложно, 
для актеров есть роля, в для арителя разнообразные 
ощущения я переживания.

Театр — не коммерческое предприятие, театр -т ка­
федра, на которую каждый вечер выхолят писателя,


